
LEE CLASSIC LOADERS - LEE PRECISION 45 COLT LOADER

Lee Loader is a complete reloading system, kit includes everything needed to
reload Kit includes Sizing Die, Decapping Chamber, Bullet Seater and Priming
Chamber, Priming Rod, Powder Measure, load data, plastic case and complete
instructions Requires hammer or rubber mallet, not included "

Attributes

Name: LEE PRECISION 45 COLT LOADER
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100010080
Mfr. No.: 90263
Cartridge: 45 (Long) Colt
Die Style: -
Delivery weight: 0.499kg
UPC: 734307902636

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für LEE CLASSIC LOADERS LEE
PRECISION 45 COLT LOADER

Einführung
Danke, dass du dich für den LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER entschieden hast.
Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, dir ein komplettes Nachladesystem für deine Munitionsbedürfnisse zu bieten. Es
ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch zu befolgen, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Anweisungen immer sorgfältig durch und verstehe sie, bevor du das Nachladesystem verwendest.
Stelle sicher, dass du dich in einem gut belüfteten Bereich befindest, während du Munition nachlädst.
Halte das NachladeKit außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Materialien.
Verwende das NachladeKit nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.
Überprüfe regelmäßig alle Komponenten des Nachladesystems auf Abnutzung oder Beschädigung, bevor du
es verwendest.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Patronensicherheit: Verwende den Loader nur mit .45 Colt Patronen. Die Verwendung falscher Patronen
kann zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen.
Hammergebrauch: Ein Hammer oder Gummihammer ist für den Betrieb erforderlich. Stelle sicher, dass du
den richtigen Typ verwendest und übermäßige Kraft vermeidest.
Umgang mit Pulver: Gehe vorsichtig mit Schießpulver um. Lagere es an einem sicheren Ort, fern von
Wärmequellen und offenen Flammen.
PrimingSicherheit: Befolge alle Anweisungen beim Priming von Hülsen. Unsachgemäßer Umgang mit
Zündhütchen kann zu Explosionen führen.
Umweltüberlegungen: Stelle sicher, dass du in einem sauberen Bereich ohne brennbare Materialien
arbeitest.
Notfallverfahren: Mache dich mit den Notfallverfahren im Falle eines Unfalls beim Nachladen vertraut.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Auspacken: Entferne alle Komponenten sorgfältig aus der Kunststoffbox.
Komponentenprüfung: Überprüfe, ob das Kit Folgendes enthält:

Sizing Die
Decapping Chamber
Bullet Seater
Priming Chamber
Priming Rod
Powder Measure
LadeDaten
Kunststoffbox
Vollständige Anleitungen

Einrichtung:
Platziere die Sizing Die an einem stabilen Ort.
Richte die Decapping Chamber gemäß den bereitgestellten Anweisungen ein.
Baue den Bullet Seater und die Priming Chamber gemäß dem Handbuch zusammen.

Nachladeprozess:
Befolge die SchrittfürSchrittAnweisungen im Handbuch zum Nachladen von Patronen.
Stelle sicher, dass alle Maße und Gewichte genau sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Reinigung: Reinige nach der Benutzung alle Komponenten, um Langlebigkeit und sichere Lagerung zu
gewährleisten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten Komponenten, einschließlich Zündhütchen und Schießpulver, gemäß den örtlichen
Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Entsorge Munition oder Komponenten nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Behörden für Hinweise zu ordnungsgemäßen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER konsultiere
bitte die Produktdokumentation oder wende dich an einen autorisierten Händler. Es ist wichtig, einen
Ansprechpartner für Sicherheitsanfragen gemäß den EUVorschriften zu haben.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Nachladeerlebnis
gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for LEE CLASSIC LOADERS
LEE PRECISION 45 COLT LOADER

Introduction
Thank you for choosing the LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER. This product is
designed to provide you with a complete reloading system for your ammunition needs. It is important to follow the
safety guidelines and instructions provided in this manual to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the reloading system.
Ensure that you are in a wellventilated area while reloading ammunition.
Keep the reloading kit out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate personal protective equipment, such as safety glasses and gloves, when handling materials.
Do not use the reloading kit for any purpose other than its intended use.
Regularly inspect all components of the reloading system for wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Cartridge Safety: Only use the loader with .45 Colt cartridges. Using incorrect cartridges can lead to
malfunction or injury.
Hammer Use: A hammer or rubber mallet is required for operation. Ensure you use the correct type and avoid
excessive force.
Powder Handling: Handle gunpowder with care. Store it in a safe place, away from heat sources and open
flames.
Priming Safety: Follow all instructions when priming cases. Improper handling of primers can cause
explosions.
Environmental Considerations: Ensure that you are working in a clean area free from flammable materials.
Emergency Procedures: Familiarize yourself with emergency procedures in case of an accident during
reloading.

Instructions for Installation and Usage

Unboxing: Carefully remove all components from the plastic case.
Component Check: Verify that the kit includes:

Sizing Die
Decapping Chamber
Bullet Seater
Priming Chamber
Priming Rod
Powder Measure
Load Data
Plastic Case
Complete Instructions

Setup:
Place the sizing die in a stable location.
Set up the decapping chamber according to the provided instructions.
Assemble the bullet seater and priming chamber as per the manual.

Reloading Process:
Follow the stepbystep instructions in the manual for reloading cartridges.
Ensure that all measurements and weights are accurate to prevent malfunctions.

Cleaning: After use, clean all components to ensure longevity and safe storage.

Disposal Instructions



Dispose of any unused components, including primers and gunpowder, in accordance with local hazardous
waste regulations.
Do not dispose of ammunition or components in regular household waste.
Contact local authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER, please
refer to the product's documentation or consult with an authorized dealer. It is essential to have a point of contact for
safety inquiries as per EU regulations.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience. Thank you for your
attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para LEE
CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT
LOADER

Introducción
Gracias por elegir el LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER. Este producto está diseñado
para proporcionarte un sistema completo de recarga para tus necesidades de munición. Es importante seguir las
pautas de seguridad e instrucciones proporcionadas en este manual para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones antes de usar el sistema de recarga.
Asegúrate de estar en un área bien ventilada mientras recargas munición.
Mantén el kit de recarga fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular materiales.
No uses el kit de recarga para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Inspecciona regularmente todos los componentes del sistema de recarga en busca de desgaste o daños
antes de usarlos.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad del Cartucho: Usa el cargador solo con cartuchos .45 Colt. Usar cartuchos incorrectos puede
provocar fallos o lesiones.
Uso del Martillo: Se requiere un martillo o un mazo de goma para la operación. Asegúrate de usar el tipo
correcto y evita la fuerza excesiva.
Manejo de Pólvora: Maneja la pólvora con cuidado. Almacénala en un lugar seguro, lejos de fuentes de calor
y llamas abiertas.
Seguridad en la Primación: Sigue todas las instrucciones al primar los casquillos. El manejo inadecuado de
los primers puede causar explosiones.
Consideraciones Ambientales: Asegúrate de trabajar en un área limpia y libre de materiales inflamables.
Procedimientos de Emergencia: Familiarízate con los procedimientos de emergencia en caso de un
accidente durante la recarga.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Desempaquetado: Retira cuidadosamente todos los componentes de la caja de plástico.
Verificación de Componentes: Verifica que el kit incluya:

Sizing Die
Decapping Chamber
Bullet Seater
Priming Chamber
Priming Rod
Powder Measure
Datos de Carga
Caja de Plástico
Instrucciones Completas

Configuración:
Coloca el sizing die en un lugar estable.
Configura el decapping chamber según las instrucciones proporcionadas.
Ensambla el bullet seater y el priming chamber según el manual.

Proceso de Recarga:
Sigue las instrucciones paso a paso en el manual para recargar los cartuchos.
Asegúrate de que todas las medidas y pesos sean precisos para evitar fallos.

Limpieza: Después de usar, limpia todos los componentes para garantizar su longevidad y un
almacenamiento seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado, incluidos los primers y la pólvora, de acuerdo con las
regulaciones locales sobre desechos peligrosos.
No deseches municiones o componentes en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales para obtener orientación sobre los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud con respecto al LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER,
consulta la documentación del producto o consulta con un distribuidor autorizado. Es esencial tener un punto de
contacto para consultas de seguridad según las regulaciones de la UE.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva. Gracias
por tu atención a estas importantes pautas.



Guide de Sécurité pour le LEE CLASSIC LOADERS
LEE PRECISION 45 COLT LOADER

Introduction
Merci d'avoir choisi le LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER. Ce produit est conçu pour
vous fournir un système de rechargement complet pour vos besoins en munitions. Il est important de suivre les
directives de sécurité et les instructions fournies dans ce manuel pour garantir une utilisation sûre et efficace du
produit.

Directives de Sécurité Générales
Lisez toujours et comprenez les instructions avant d'utiliser le système de rechargement.
Assurezvous que vous êtes dans un endroit bien ventilé lors du rechargement des munitions.
Gardez le kit de rechargement hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez un équipement de protection individuelle approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants, lors
de la manipulation des matériaux.
Ne pas utiliser le kit de rechargement à d'autres fins que celles prévues.
Inspectez régulièrement tous les composants du système de rechargement pour détecter l'usure ou les
dommages avant utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité des Cartouches : N'utilisez le chargeur qu'avec des cartouches .45 Colt. L'utilisation de cartouches
incorrectes peut entraîner des dysfonctionnements ou des blessures.
Utilisation du Marteau : Un marteau ou un maillet en caoutchouc est requis pour le fonctionnement.
Assurezvous d'utiliser le bon type et évitez une force excessive.
Manipulation de la Poudre : Manipulez la poudre à canon avec soin. Conservezla dans un endroit sûr, à
l'écart des sources de chaleur et des flammes nues.
Sécurité du Amorçage : Suivez toutes les instructions lors de l'amorçage des étuis. Une manipulation
incorrecte des amorces peut provoquer des explosions.
Considérations Environnementales : Assurezvous que vous travaillez dans une zone propre et exempte de
matériaux inflammables.
Procédures d'Urgence : Familiarisezvous avec les procédures d'urgence en cas d'accident lors du
rechargement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Déballage : Retirez soigneusement tous les composants de la mallette en plastique.
Vérification des Composants : Vérifiez que le kit comprend :

Sizing Die
Decapping Chamber
Bullet Seater
Priming Chamber
Priming Rod
Powder Measure
Données de Chargement
Mallette en Plastique
Instructions Complètes

Configuration :
Placez le sizing die dans un endroit stable.
Configurez la decapping chamber selon les instructions fournies.
Assemblez le bullet seater et la priming chamber selon le manuel.

Processus de Rechargement :
Suivez les instructions étape par étape dans le manuel pour recharger les cartouches.
Assurezvous que toutes les mesures et poids sont exacts pour éviter les dysfonctionnements.

Nettoyage : Après utilisation, nettoyez tous les composants pour garantir une longue durée de vie et un
stockage sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tous les composants inutilisés, y compris les amorces et la poudre à canon, conformément aux
réglementations locales sur les déchets dangereux.
Ne jetez pas les munitions ou les composants dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales pour obtenir des conseils sur les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER,
veuillez vous référer à la documentation du produit ou consulter un revendeur autorisé. Il est essentiel d'avoir un
point de contact pour les questions de sécurité conformément aux réglementations de l'UE.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace.
Merci de prêter attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per LEE CLASSIC
LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER

Introduzione
Grazie per aver scelto il LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER. Questo prodotto è
progettato per fornirti un sistema di ricarica completo per le tue esigenze di munizionamento. È importante seguire le
linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo manuale per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre le istruzioni prima di utilizzare il sistema di ricarica.
Assicurati di essere in un'area ben ventilata durante la ricarica delle munizioni.
Tieni il kit di ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione personale, come occhiali di sicurezza e guanti, quando maneggi
materiali.
Non utilizzare il kit di ricarica per scopi diversi da quelli previsti.
Controlla regolarmente tutti i componenti del sistema di ricarica per usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza della Cartuccia: Utilizza il caricatore solo con cartucce .45 Colt. L'uso di cartucce errate può
portare a malfunzionamenti o infortuni.
Utilizzo del Martello: È richiesto un martello o un mazzuolo in gomma per il funzionamento. Assicurati di
utilizzare il tipo corretto ed evita forze eccessive.
Maneggiamento della Polvere: Maneggia la polvere da sparo con cura. Conservala in un luogo sicuro,
lontano da fonti di calore e fiamme libere.
Sicurezza del Priming: Segui tutte le istruzioni quando priming le custodie. Un maneggiamento improprio dei
primer può causare esplosioni.
Considerazioni Ambientali: Assicurati di lavorare in un'area pulita, priva di materiali infiammabili.
Procedure di Emergenza: Familiarizzati con le procedure di emergenza in caso di incidente durante la
ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Disimballaggio: Rimuovi con attenzione tutti i componenti dalla custodia in plastica.
Controllo dei Componenti: Verifica che il kit includa:

Sizing Die
Decapping Chamber
Bullet Seater
Priming Chamber
Priming Rod
Powder Measure
Dati di Ricarica
Custodia in Plastica
Istruzioni Complete

Impostazione:
Posiziona il sizing die in un luogo stabile.
Configura la decapping chamber secondo le istruzioni fornite.
Assembla il bullet seater e la priming chamber secondo il manuale.

Processo di Ricarica:
Segui le istruzioni passopasso nel manuale per ricaricare le cartucce.
Assicurati che tutte le misurazioni e i pesi siano accurati per prevenire malfunzionamenti.

Pulizia: Dopo l'uso, pulisci tutti i componenti per garantire longevità e un deposito sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali componenti inutilizzati, inclusi primer e polvere da sparo, in conformità con le normative
locali sui rifiuti pericolosi.
Non smaltire munizioni o componenti nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT
LOADER, ti invitiamo a consultare la documentazione del prodotto o a rivolgerti a un rivenditore autorizzato. È
essenziale avere un punto di contatto per le domande di sicurezza, come previsto dalle normative dell'UE.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace. Grazie per la tua
attenzione a queste importanti linee guida.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla LEE CLASSIC
LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER. Produkt ten został
zaprojektowany, aby zapewnić Ci kompletny system do ponownego ładowania amunicji. Ważne jest, aby
przestrzegać wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji zawartych w tej instrukcji, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze czytaj i rozumiej instrukcje przed użyciem systemu do ponownego ładowania.
Upewnij się, że pracujesz w dobrze wentylowanym pomieszczeniu podczas ponownego ładowania amunicji.
Przechowuj zestaw do ponownego ładowania z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak gogle ochronne i rękawice, podczas obsługi
materiałów.
Nie używaj zestawu do ponownego ładowania do żadnych innych celów niż jego zamierzony użytek.
Regularnie sprawdzaj wszystkie komponenty systemu do ponownego ładowania pod kątem zużycia lub
uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności

Bezpieczeństwo Nabojów: Używaj loadera tylko z nabojami .45 Colt. Użycie niewłaściwych nabojów może
prowadzić do awarii lub obrażeń.
Użycie Młotka: Do obsługi wymagany jest młotek lub gumowy młotek. Upewnij się, że używasz
odpowiedniego typu i unikaj nadmiernej siły.
Obsługa Prochu: Obsługuj proch z ostrożnością. Przechowuj go w bezpiecznym miejscu, z dala od źródeł
ciepła i otwartego ognia.
Bezpieczeństwo Przy Wstępnym Ładowaniu: Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami przy wstępnym
ładowaniu łusek. Niewłaściwe obchodzenie się z zapalnikami może spowodować eksplozje.
Rozważania Środowiskowe: Upewnij się, że pracujesz w czystym miejscu, wolnym od materiałów
łatwopalnych.
Procedury Awaryjne: Zapoznaj się z procedurami awaryjnymi na wypadek wypadku podczas ponownego
ładowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Rozpakowanie: Ostrożnie wyjmij wszystkie komponenty z plastikowej skrzynki.
Sprawdzenie Komponentów: Zweryfikuj, że zestaw zawiera:

Sizing Die
Decapping Chamber
Bullet Seater
Priming Chamber
Priming Rod
Powder Measure
Load Data
Plastikowa Skrzynka
Pełne Instrukcje

Konfiguracja:
Umieść sizing die w stabilnym miejscu.
Skonfiguruj decapping chamber zgodnie z dostarczonymi instrukcjami.
Złóż bullet seater i priming chamber zgodnie z podręcznikiem.

Proces Ponownego Ładowania:
Postępuj zgodnie z instrukcjami krok po kroku w podręczniku dotyczącymi ponownego ładowania
nabojów.
Upewnij się, że wszystkie pomiary i wagi są dokładne, aby zapobiec awariom.

Czyszczenie: Po użyciu wyczyść wszystkie komponenty, aby zapewnić ich długowieczność i bezpieczne
przechowywanie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane komponenty, w tym zapalniki i proch, zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj amunicji ani komponentów do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania wskazówek dotyczących prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT
LOADER, zapoznaj się z dokumentacją produktu lub skonsultuj się z autoryzowanym dealerem. Ważne jest, aby
mieć punkt kontaktowy w sprawach związanych z bezpieczeństwem zgodnie z przepisami UE.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas ponownego ładowania. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION
45 COLT LOADER tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan täydellinen uudelleenlatausjärjestelmä patruunoidesi tarpeisiin. On tärkeää noudattaa tässä
oppaassa annettuja turvallisuusohjeita ja ohjeita, jotta tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä ohjeet ennen uudelleenlatausjärjestelmän käyttöä.
Varmista, että työskentelet hyvin tuuletetussa tilassa patruunoita ladataessa.
Pidä uudelleenlatauspakkaus lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi materiaaleja.
Älä käytä uudelleenlatauspakkausta muuhun kuin sen tarkoitukseen.
Tarkista säännöllisesti kaikki uudelleenlatausjärjestelmän osat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Patruunaturvallisuus: Käytä laturia vain .45 Colt patruunoiden kanssa. Väärien patruunoiden käyttö voi
johtaa laitteiston toimintahäiriöön tai loukkaantumiseen.
Vasaran käyttö: Käyttöön tarvitaan vasara tai kumivasara. Varmista, että käytät oikeaa tyyppiä ja vältä
liiallista voimaa.
Jauheen käsittely: Käsittele ruutia varoen. Säilytä se turvallisessa paikassa, kaukana lämmönlähteistä ja
avoimista liekeistä.
Primingturvallisuus: Noudata kaikkia ohjeita patruunoiden primingvaiheessa. Virheellinen priming voi
aiheuttaa räjähdyksiä.
Ympäristön huomioiminen: Varmista, että työskentelet puhtaassa tilassa, jossa ei ole syttyviä materiaaleja.
Hätämenettelyt: Tutustu hätämenettelyihin onnettomuuden sattuessa lataamisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Pakkauksen purkaminen: Poista kaikki osat varovasti muovikotelosta.
Osien tarkistus: Varmista, että pakkaus sisältää:

Koonmuutoskuoren
Dekapointikammion
Luodin istuttajan
Primingkammion
Primingtikun
Jauhemittarin
Lataustiedot
Muovikotelon
Täydelliset ohjeet

Asennus:
Aseta koonmuutoskuori vakaalle paikalle.
Aseta dekappointikammio ohjeiden mukaisesti.
Kokoa luodin istuttaja ja primingkammio manuaalin mukaan.

Uudelleenlatausprosessi:
Noudata vaiheittaisia ohjeita manuaalissa patruunoiden lataamiseksi.
Varmista, että kaikki mittaukset ja painot ovat tarkkoja toimintahäiriöiden estämiseksi.

Puhdistus: Käytön jälkeen puhdista kaikki osat niiden käyttöiän ja turvallisen säilytyksen varmistamiseksi.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki käyttämättömät osat, mukaan lukien primereita ja ruutia, paikallisten vaarallisten jätteiden
sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä patruunoita tai osia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita asianmukaisista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER
tuotteeseen, viittaa tuotteen asiakirjoihin tai ota yhteyttä valtuutettuun jälleenmyyjään. On tärkeää, että sinulla on
yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten EU:n sääntöjen mukaisesti.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan uudelleenlatauskokemuksen. Kiitos,
että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för LEE CLASSIC LOADERS
LEE PRECISION 45 COLT LOADER

Introduktion
Tack för att du valt LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER. Denna produkt är utformad för
att ge dig ett komplett omreloadingssystem för dina ammunitionbehov. Det är viktigt att följa säkerhetsriktlinjerna och
instruktionerna som anges i denna manual för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå instruktionerna innan du använder omreloadingssystemet.
Se till att du befinner dig i ett välventilerat område när du omreloadar ammunition.
Håll omreloadingskitet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar material.
Använd inte omreloadingskitet för något annat syfte än dess avsedda användning.
Inspektera regelbundet alla komponenter i omreloadingssystemet för slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Patronsäkerhet: Använd endast laddaren med .45 Colt patroner. Användning av felaktiga patroner kan leda
till funktionsfel eller skador.
Hammaranvändning: En hammare eller gummihammare krävs för drift. Se till att du använder rätt typ och
undvik överdrivet våld.
Hantering av krut: Hantera krut med försiktighet. Förvara det på en säker plats, borta från värmekällor och
öppna lågor.
Primingsäkerhet: Följ alla instruktioner när du primar hylsor. Felaktig hantering av primers kan orsaka
explosioner.
Miljööverväganden: Se till att du arbetar i ett rent område fritt från brännbara material.
Nödförfaranden: Bekanta dig med nödförfaranden i händelse av en olycka under omreloadingen.

Instruktioner för installation och användning

Uppackning: Ta försiktigt bort alla komponenter från plastlådan.
Komponentkontroll: Kontrollera att kitet innehåller:

Sizing Die
Decapping Chamber
Bullet Seater
Priming Chamber
Priming Rod
Powder Measure
Laddningsdata
Plastlåda
Fullständiga instruktioner

Installation:
Placera sizing die på en stabil plats.
Ställ in decapping chamber enligt de medföljande instruktionerna.
Montera bullet seater och priming chamber enligt manualen.

Reloadingprocess:
Följ stegförsteginstruktionerna i manualen för att omreloadar patroner.
Se till att alla mått och vikter är korrekta för att förhindra funktionsfel.

Rengöring: Efter användning, rengör alla komponenter för att säkerställa lång livslängd och säker förvaring.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera eventuella oanvända komponenter, inklusive primers och krut, i enlighet med lokala regler för farligt
avfall.
Kassera inte ammunition eller komponenter i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER,
vänligen hänvisa till produktens dokumentation eller rådgör med en auktoriserad återförsäljare. Det är viktigt att ha
en kontaktpunkt för säkerhetsfrågor i enlighet med EUförordningar.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omreloadingsupplevelse. Tack
för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro LEE CLASSIC LOADERS
LEE PRECISION 45 COLT LOADER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER. Tento produkt je
navržen tak, aby vám poskytl kompletní systém pro přebíjení vašich nábojů. Je důležité dodržovat bezpečnostní
pokyny a instrukce uvedené v tomto manuálu, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si pečlivě přečtěte a pochopte pokyny před použitím systému pro přebíjení.
Zajistěte, abyste byli v dobře větrané oblasti při přebíjení nábojů.
Uchovávejte přebíjecí sadu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci s
materiály.
Nepoužívejte přebíjecí sadu k jinému účelu, než k jakému je určena.
Pravidelně kontrolujte všechny komponenty systému pro přebíjení na opotřebení nebo poškození před
použitím.
Hlášte jakékoliv nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití

Bezpečnost nábojů: Používejte loader pouze s náboji .45 Colt. Použití nesprávných nábojů může vést k
poruše nebo úrazu.
Použití kladiva: Pro provoz je vyžadován kladivo nebo gumový palec. Zajistěte, abyste používali správný typ
a vyhněte se nadměrné síle.
Manipulace s prachem: S gunpowder manipulujte opatrně. Uložte ho na bezpečné místo, daleko od zdrojů
tepla a otevřeného ohně.
Bezpečnost při priming: Dodržujte všechny pokyny při primování nábojnic. Nesprávná manipulace s primery
může způsobit exploze.
Environmentální úvahy: Zajistěte, abyste pracovali v čisté oblasti, která je bez hořlavých materiálů.
Nouzové postupy: Seznamte se s nouzovými postupy v případě nehody při přebíjení.

Pokyny pro instalaci a použití

Rozbalení: Pečlivě vyjměte všechny komponenty z plastového kufříku.
Kontrola komponentů: Ověřte, že sada obsahuje:

Sizing Die
Decapping Chamber
Bullet Seater
Priming Chamber
Priming Rod
Powder Measure
Load Data
Plastový kufřík
Kompletní instrukce

Nastavení:
Umístěte sizing die na stabilní místo.
Nastavte decapping chamber podle poskytnutých pokynů.
Sestavte bullet seater a priming chamber podle manuálu.

Proces přebíjení:
Postupujte podle podrobných pokynů v manuálu pro přebíjení nábojů.
Zajistěte, aby všechna měření a váhy byly přesné, aby se předešlo poruchám.

Údržba: Po použití vyčistěte všechny komponenty, abyste zajistili dlouhou životnost a bezpečné skladování.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoliv nepoužité komponenty, včetně primerů a gunpowder, v souladu s místními předpisy o
nebezpečném odpadu.
Nepokládejte náboje nebo komponenty do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně LEE CLASSIC LOADERS LEE PRECISION 45 COLT LOADER se prosím
odvolejte na dokumentaci produktu nebo se poraďte s autorizovaným prodejcem. Je nezbytné mít kontaktní místo
pro bezpečnostní dotazy podle předpisů EU.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení. Děkujeme za vaši
pozornost k těmto důležitým pokynům.


